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AJIEBITCBKO-BEKTAIIUTCBKA ®PAZEOJIOTTS SIK EJIEMEHT YHIKAJIBHOCTI
TYPEIIBKOI MOBHOI KAPTUHHU CBITY

Cmamms npucesuena 0emanbHOMy aHani3y pisHosudy cy@iiicokoi gpaszeonoeii mypeyvkoi Mo6U — an1esimcoKo-OeKMauumcsKill, aKa
BUHUKIIA 6 cepedosuwyl 0epsiulie 6i0nosioH020 cnpamyeants. Ha ocHoei 3ak0006anol i He3po3yMinoi 01 omouyuux Mosu npeoCmasHUKi6
anegimcbKo-0eKmamumcbko2o mapuxkamy cyiicoskoi meyii popmyromscsi i 6i0noGioHi (hpazeonociuni oOunuyi, OIILWICMb 3 AKUX CMO-
cyrombcs nooymy i 8ipyeans anegimo-oexmawumie. Cmamms 6UKOHAHA HA Mamepiani CIOBHUKIE CYIUCLKUX M 61ACHe alesimo-6eK-
MAUUMCOKUX MEPMINIE | Ppazeonoizmis, K Oyau YKIadeHi 8i0oMumu mypeybKumu 1excukoepagamu. Bnepwe ykpaincokiii ninesicmuyi
NPONOHYEMbCA ADCONIOMHO HOBUL | HacuyeHull cneyugdiuHumu Memagopamu GpazeonoivHuii mamepian mypeybKoi Mosu.

Kniouogi cnosa: ¢paseonozis, cyghizm, cneyugixa, 0ocnioscenns, euympiuns gpopma, memagopusayis, anegimo-oexmauiumu.
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AJIEBUTCKO-BEKTAIIUTCKASI ®PAZEOJIOT'UA
KAK QJIEMEHT YHUKAJIBHOCTHU TYPELHHKOU A3BIKOBOU KAPTUHBI MHUPA

Cmambps nocesujena 0emanbHOMy AHAIUZY PAZHOBUOHOCIU CYDUIICKOT (hpazeonouil mypeyKo2o A3bika — aneeUumcKo-0eKmauumcKot,
KOMOopas 603HUKIA 6 cpede 0epsuuios coomeemayowjezo Hanpasnenus. Ha ocnosanuu 3ak00upoeanto2o u HenoHAmMHo20 05t OKPYHCaio-
WUX A3bIKA Npeocmasumenetl aNeeUncKo-6eKmauumceKo20 mapukama cyQuiicko2o meyenus GopmMupyomes u coomeemcmeyowjue gpa-
3e07102U3Mbl, DOTLUUHCINGO KOMOPLIX Kacaemcs 0bima u 6eposanuil aresumo-oexkmauiumos. Cmambvs UCnoHeHa Ha Mamepuaie ciosapei
cyuiickux u co6cmeHHO anegumo-oeKmauumcKux mepmMuHo8 U Qpaseoio2uzmos, Komopbsie Gbliu COCMABIEHbl U3ECTNHBIMU MYPEYKUMU
JeKkcukoepaghamu. Bnepevle yKpaunckou tuH2euCmuKe npeodiazaemcs a6CoIomHo HOBbIU U HACLIWEHHbII Cheyuguieckumu memagopamu
ppazeonozuueckuii Mamepual mypeyxkozo A3vika.

Kniouesvie cnosa: gppaszeonoeus, cygusm, cneyugpura, ucciedosanus, 6HympeHHsis (hopma, memapopusayus, aneeumo-0eKmauiuniol.
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ALEVI-BEKTASHIS FRAZEOLOGY AS AN ELEMENTS OF THE UNIVERSITY
OF THE TURKISH LANGUAGE PICTURE OF THE WORLD

The article is devoted to the detailed analysis of the variety of Sufi phraseology of the Turkish language named Alevi-Bektashis, which
arose among the Turkish dervishes. Based on the encoded and incomprehensible language of the representatives of Alevi-Bektashis of Sufies
were formed the corresponding phraseological units, most of which relate to the life and beliefs of Alevi-Bektashis. The basis of the article
was the dictionaries of the terms and phraseology of Sufi and Alevi-Bektashis, which were written by the well-known Turkish lexicographers.
For the first time in the Ukrainian linguistics is offered a completely new phraseological material of the Turkish language with the specific
metaphorization. In the article the particular attention is paid to the process of sacralization and transformation of values during the forma-
tion of the Alevi-Bektashis terms. Some such terms are so firmly established in the consciousness and subconsciousness of the Turkish ethnic
group, which they actively continued to be used after the official closure of all Sufi monasteries (Tekkas) in Turkey. A peculiar encyclopedia
of phrases, proverbs and epitomes of Sufis in the contemporary Turkish language is the Dictionary of A. Golpinarli ‘The usage the phrases
and proverbs in our language from the Sufism’. National specific expressions of the realities in phraseology are an integral part of the lin-
guistic picture of the world of the Turkish ethnic group and are classified as markers of the national consciousness of the Turks.

Key words: phraseology, Sufism, specificity, research, internal form, metaphorization, Alevi-Bektashis.

Cyilicbka TepMiHOJIOTIs, 10 SIKOT HAJICKUTh BUBYCHHS i aHAJi30BaHOI B I[bOMY JIOCII/DKCHHI aJeBiTCHKO-OCKTALIUTCHKOI, €
MaJIOIOCITi/PKEHOIO CTOPIHKOIO He JIMIIE YKPaiHCHKOI TIOPKOJIOTIT, ajle i TypelbKoro MOBO3HABCTBA, HA IIMTOMOMY I'PYHTI SIKOTO BOHA
BuHuKna. Cy(i3m Ha aHATOMIMCHKHUX 3eMIISIX 3°SIBUBCS I1ie 3 movaTky XII cTONITTS 1 CyTTEBO BIUIMHYB Ha HapOAHY KYJIBTYpPY i MOBY
HACTIBKH, 10 IIeH BIUTUB BiIUyBa€ThCS 1 JOTEMEP.

Mepmi nocnimxenns cydizmy posnoyanucs 3 kauru @yana Keonpromo “Tiirk edebiyatinda ilk Mutasaffivlar” (“Tlepiui cygii B
TypenpbKii Jiteparypi”) (1918 p.). YV 1poMy fociipKeHHI po3mIsaloThest KOpeHi cydisMy B TypenbKiil KyabTypi mie 3 4aciB Axmena
€ceni. 3Hauny iHpOpMaIIifo Mpo cy(hi3M B CEIbHKYKChKO-0CMaHChKuit epiof BucBiTIwIN E. AptyH [1], JIk. [roneu [5], A. I'bonb-
nuHapiu [4], A. Tronmen [6], E. Norrsop [7], M. A. Omxax [10], L. Iax [11]. Jocaigauk cydismy A. Tb0IbIHHAPIN TAKOK 100pe
BiZloMHii crorozHi cBoeto kuurowo “Tasavvvuftan dilimize gecen deyimler ve atasozleri” (“@pa3eonori3mMu Ta npuciiB’s, sKi IpH-
WL B HaIy MOBY i3 cydismy”) [3], y siKii 316paHo i mpoaHai3oBaHO 00pa3Hi BUPa3y, 10 BXKUBAKOTHCS B MOBIICHHI Cy4aCHUX Typ-
kiB. Y 1994 poui 6yB Bunanuii cnoBuuk E. Kopkmasa “Ansiklopedik Alevilik Bektasilik Terimleri SozIiigi” (“Enunknonenuunnit
CJIOBHHK TEPMIHIB aJIeBiTiB-OEKTaIIUTIB”), TPOXHU 3rofoM — ciioBHHK A. YarnasHa “Alevi Bektagi Terimler ve Deyimler SozIigii”
(“CrnoBHUK TepMiHiB i ppa3eosorizmiB ajeBiTiB-OekTamuTis”). [Ipy bOMy CITiji 3a3HAYUTH, 1110 aKTYaJIbHICTh TAKUX BUAAHB € Oe33a-
MEPEYHOI0, OCKIILKM MOBA Cy(i3My B3arai i aJeBiTo-OEKTAIIUTIB 30KpeMa € MaJIOBiJOMOI0, HAI3BHYAiHO 0OPA3HOIO 1 K HACIITOK
HE3PO3yMIJIOIO NP BiJICYTHOCTI IPYHTOBHHX MOSICHEHb TUX UM IHIIMX TEPMIHIB Ta (pa3eosioriaMis.
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AKTYaJbHICTh LOT0 AOCTIIMKeHHS TIOJNSTa€ B TOMY, IO TOJOBHA yBara NPUALIIEThCS XapaKTepHUM IJIS CIIUIKYBaHHS ajie-
BiTO-OEKTamMTIB (pa3eonori3MiB, y TOMY YHCHI i B Cy4acHii TypemnbKiii MoBi. JlocmimkeHHS BUKOHAHE y PyCil TEONIHTBICTHKH 1
30cepe/KeHe Ha aHalli31 BIUIMBY aJeBITChKO-OCKTAIINTCHKOTO CIIOCOOY JKUTTSA Ha (GOPMYBaHHS MUCIICHHS TYPKiB-WIEHIB TaAPHKATY
Ta BioOpakeHHs Takoi B3aeMOIi B TypelbKili MOBHIH KapTHHI CBITY.

MeTo10 10CTiTAKEHHS € BHOKPEMIICHHS HAHOUIbII crienn(ivHUX aJeBITCHKO-OEKTAIIUTCHKIX (HPa3eosori3MiB Ta aHai3 IXHIX
MeTaQOpUIHUX 3HAYEHB 1 QYHKIIOHYBaHHS.

O0’€KTOM OCIIiKEHHS € BHYTPIIIH GopMa TypebKUX (pa3eoiorizMiB alleBiITCHKO-0EKTAIINTCHKOTO CIIPSAMYBaHH, a MaTe-
piasiom — BuOpaHi MeToIOM CyIIbHOT BUOipKH (pazeosnorizmu 3i cnoBHuka M. lorana “Biiyiik Tiirkce Sozlik” (“Benukuii Typenn-
Kuii cnoBHUK) [2], 3a3HaueHuX Buile cioBHUKIB A. ['bonsnmaapiu 1 E. Kopkmasa.

HoBu3Ha 115010 JOCTIHKEHHS NOMIATAaE B TOMY, L0 BIIEpIIE B YKPaiHCHKii TIOPKOJIOTII HiIIAraroTh aHamizy Gpa3eosoriudi oau-
HUII, SKi BAHUKJIM Ha OCHOBI Cy(i3My Ta HOro CHMBOJIITYHUX 3HAYEHB 1 € HEBIIOMUMH YKPaiHOMOBHOMY YUTAdY.

Cy¢i3m 3araioM po3moaiIseTbes Ha 6araTo Tedii, cepe IKUX €CeBi3M, MEBIIEBI3M, ajeBi3M, HAKIINOEHA13M, OeKTamm3M Ta 6a-
raro iHIIKX, ¥ cdepy IHTepeciB HAILIOTO AOCTIHKCHHS BXOIATH JKE aJIeBi3M Ta OeKTaIu3M. AJIeBi3M — CHCTeMa BipyBaHb, BiIOBITHO
JI0 SIKOT OCHOBHUX XaiipoM € A, iHIII TpH michs mpopoka Myxammea He BU3HAIOTHCA, Ma€ Creu(iuHi npaBria moBeaAiHku [13,
c. 28]. berkammsm ke — 3acHoBaHa Xapku bekrami Bemi tedis B cydismi [8, c. 223], sika MiCTUTh €IEMEHTH IIapiaTy, TApUKaTiB,
cnennivHOro po3yMiHHS BMiHb Ta icturH [13, c. 251].

AneBi3M-OeKTamm3M — 1€ CIielliajibHa CHCTeMa BipyBaHb AHATOII, BIAIOBIAHO 10 SKOT BYMTENEM-MYPILIiIOM € MPOpoK My-
XaMMe]l, IPOBITHIKOM CBATOTO AJIi, TipoM (3aCHOBHHUKOM Tapukary) — Xamku bekrami Beni (1209-1271). Lle cyditicbke BYCHHS
MOEAHYE iCaM 3 HalliOHAJBHOIO TypPEUbKOIO KyJIBTYPOIO, 3BHYAsIMH 1 TPAAUIISIMUA TYPELBKOTO HAPOY. 3aMiCTh )KOPCTKUX MYCYIb-
MaHCBKHX MPaBWII PO3BHHYNACS crieli(idHa cucTeMa BipyBaHb 1 MOpPai.

Amnaui3 ¢ppazeoqoriyHIX OJMHUIH MOBH AJIEBITIB-OCKTAIINTIB MU 311HCHIOEMO Ha OCHOB1 OKPEMHX CTPHKHEBUX KOMITOHEHTIB, SKi
HA/IaI0Th (hPa3eosIori3My MEeBHOTO KOJIOPUTY. 30KpeMa, HalO1IbIIl YaCTOTHUMH € (Pa3eosIori3Mu 3 COMAaTU3MaMHt Ta YHCTiBHUKaAMH.

Comarusm ayak (yKp. HOTa), IOEHYIOUHCE 3 adikcoM —ct (4), mo3Hav9ae yuHst Cy(PiChKOTO TapHUKATY, SIKMH Y OCKTAIINTIB 3aiima-
eTbes pudupanHaM. Opazeonorizm (PO) ayak miihiirlemek (yxp. cTaBUTH MeYaTKy Ha HOTY) — IIe TIPOLIEC HAKJIAJaHHS BEJTHKOTO
MBI MPaBOi HOTH Ha BEJIMKHUHN MANelb JIiBOI HOTH, 10 CHMBOJII3Y€E MOBAry Y4HS A0 IIeiiXa Ta TOTOBHICTh BUKOHYBAaTH HOTO HaKa3H.
Horu mpu iboMy roiti, pyku cXpeleHi Ha riedax.

ComarusM bas (ykp. TolIoBa) MO3HAYAE B AJIE€BITCHKO-OCKTAIINTCHKIN TPaaMLii JOCKOHATY JIFOMUHY, IO 1 € CHMBOJIOM ITOX1THUX
®O: bas okutmak (yxp. auTaT HaJ TOIOBOIO) — IPOIIEAYPa OYHMIICHHS, sIKa Tepeadadae mopiuHe N030aBIeHHS Bifl IPixXiB (IepeBax-
HO B MiCAIlF MyXappeM MiCSYHOTO KajeHaaps). [lepea MypirizaMu 4uTaloTh TEKCT MPHOIM3HO Takoro 3Mmicty: ‘Allah allah... Yiiziim
yerde, oziim dar’da erenler meydaminda, Hakk Muhammet Ali divaminda, canim kurban, tenim terciiman. Bu fakirden agrinmus,
incinmig can kardes var ise dile gelsin, bile gelsin, hakkini talep etsin...” [9, c. 53]. Ilicns wiei npoueaypu MypIiii OYHIIAIOTHCS, &
y BUMAJKY, SIKIIIO XTOCh BUCYBA€ 3BUHYBAU€HHS, TO BiJl HhOTO BUMAraloTh HaJaTH BiIITOBIIHI JOKa3M.

BesnocepenHpo MOB’s13aHMH 3 TOIOBOIO 1HIIMK OPTaH Tijia JIOAUHU — boyun (yKp. MUs) — BKUBAETHCS U1 BUPAKEHHS [TOBaru
Ta IOKOpH, y T.4. y cknaai ®@O: boyun kesmek (ykp. HaruHaTH IIHIO) — Ti, XTO BCTYIHB Y CEKTY, EPe/ CTAPIIUMHE Y SKOCTI 3HAKY
MOBaru HArMHAIOTHCS, TPUMAIOYH TIPH [ILOMY PYKH monepeny cede. Lle Taka cnenndivna popma BiTaHHS, TPH AKil BETUKHUN MManens
TPOXH MiHIMAETHCS BIOPY i CHMBOJI3Y€E MPU IIBOMY CBSTOTO AJli, TOJIOBA B IbOMY BHUIIAJKy HAXHJISETHCS TPOXH BIIPABO 1 BKa3ye Ha
MIPUXHUIBHICTH JI0 CBATOTO AJTi.

ComarusM el (ykp. pyka) — [1e OpraH Tijia, IKHi y aJeBiTo-OeKTalliTiB CHMBOIMI3y€e O0xxecTBeHHY cuity: el almak (yxp. orpuMaru
PYKY) — CTaTH 4uiMOCh yUHeM, IiepeiiTu y kareropito aepsiwis; El ele, el Hakk’a (yxp. pykxa — py1i, pyka — [ocmiony) — 3aBIsiKu Ciry-
JKIHHIO CBOEMY BUHTEIIIO CIY>KUTH IPOPOKY Myxammeny ta Annaxy; el-etek sahibi olmak (yxp. craBaTé BIaCHUKOM PyKH-CITiTHHII1)
— CTaTH MICJIs OCBATHU JiepBitieM; el etek tutmak (ykp. TpUMAaTH CIITHHILIO) — KISICTUCS i Yac IpOLeAypH OCBIYESHHS B IEpPBilli,
MIPH [[bOMY TPUMAIOUU OAHY PYKY B PYIIl BUMTENS, a iHITy — Ha Horo crignuti; el gogiis dudak yapmak (yxp. poOutu pyKy, rpyau,
ryOM) — Ha 3HaK MOLIAHU CBATOrO AJIi i Yac BUMOBH HOTO iIMEHI PYKH KJIACTH Ha TPyAH i HA TyOH, TAKUM YHHOM CHMBOJII3YIOUH
BiTaHHA 3 HUM; el dpmek (YKp. IiTyBaTH pyKy) — Ha 3HAK MOIIAHH IIITyBaTH MpaBy pyKy Mypuriaa; @O, sika BAKOPHCTOBYETHCA Y My-
CyJIbMaH 3 METOI0 CHMBOJTi3yBaHHs IIOBAard CTapIiuX 10 MONOANX; el vermek (YKp. naBatu pyKy) — HaJJaBaTH II€BHI IOBHOBAYKCHHS
TOMY, XTO TiCJI TIOJOJIAHHS OKPEMUX BUIPOOYBaHb PYXa€ThCs B HAMIPSMKY BCTYITy IO TapHKaTy.

ComatusMm kalp (yxp. cepue), abo géniil (ykp. ceplie; Ayiia) Mo3HaYa€ 30aTHICTh JIOAWHU JAOCITHYTH marifet (yKp. ocoOnuse
BMiHHA): kalp kiblesi (yxp. xubna (HanpsiM, Ha SIKAH OPi€HTYIOTHCS M Yac MyCYJIbMaHCHKOT MOJIUTBHU) — MiCIIe TPOBEACHHS JIEpPBi-
IIaMH MOJTHTOB.

CHUMBOIYHI 3HAYEHHS B aJIeBiTO-OCNIIKTAIIINTIB MAIOTh YHCIIA.

UucniBauk bir (ykp. oguH) — Aitax, sikuii € cumBoioM Baxzaerty (eqHocTi 3 6orom).

UwucniBauk iki (yKp. 1Ba) y IO€THAHHI 3 IMCHHUKOBUM adikcoM —/ik (4) mo3Havae 31aTHICTh OaUUTH IiHCHICTH OKpeMo Bix boxe-
CTBEHHOTO BUYCHHS. Y BipyBaHHS aJeBiTO-OSKTAIINTIB A1 JOCATHEHHA Barmety motpiOHO momonatu po3aBo€eHHS — Typ. ikilik. Po3-
JIBOEHHS O3HAYa€ KUTHU MapajieabHo 3 AJUIaXOM, MOJIUTHCS HE HOMY, a KOMYCh iHIomy. @pa3zeonorism ikilik duygusu (yxp. moayTTs
PO3OBOEHHS) — 1€ BiXUYTTS, KOJIH JIIOAWHA TOYYBAIOTHCSI OKPEMO Bix Asraxa.

Jlexcema ii¢ (yKp. Tpu) Ma€ Taki 3HadeHHS: 1. €nHicTh Ammaxa-Myxammena-Ani. 2. €1HICTE MypiTa-IpOBiTHUKA-MypLIiga. 3
LM YUCIIiBHUKOM HaiiBinomimni PO Taki: ii¢ siinnet (yKp. TpH cJI0OBa, pi3HOBUAM MOBEAIHKH Myxammena), 10 SKUX Halexars: 1)
OYMILEHHS Iyl BiJ yciX HEOOMIKiB, 3100H Ta iH.; 2) BiAJaJNeHHS BiJl TaKUX MOUYYTTIB, K BOPOXKICTh IO BiJHOIIEHHIO /0 1HIIHUX,
TOTaHi AYMKH; 3) CKPOMHICTE; di¢ terk (yKp. TpH BiIMOBH) — TPH OCHOBHI cTajii, sKi MOTPiOHO MOJONATH Ha HNIISXY TapUKaTy YIHIO
TIpu IocsATHEHHI boxkecTsa; ¢ yiiz altmis menzil (yxp. TpUCTa MIICTAECAT 3yNIMHOK) — CHMBOJIH €TalliB MEPEXOIy 10 TapHKaTy, sKi
MpUB’sI3aHi 10 KiJIBKOCTI 060poTiB COHIISI HABKOJIO 3eMITl (OCKLIBKH paHille BBaXKAIOC, 0 He 3emis o0epTaeThes HaBkoino CoHIs,
a Conne o0epTaeThesa HaBkoio 3emii) [9, c. 365].

UucniBauk dort cumBomizye cstoro Ani (Hazreti Ali), iioro noneky ciaty ®@army (Hazreti Fatma) Ta ixHiX OHYKIiB CBATOTO
Xacana (Hazreti Hasan) Ta cBsroro Xyceiina (Hazreti Hiiseyin): dort anne (ana) abo dort §ge — 1ie 4OTHpH eIEMEHTH (3eMJIsl, BOAa,
TIOBITPSI Ta BOTOHB), SIKi JIEXKATh B OCHOBI iCHyBaHHS JIOAWHH 1 GopMyI0Th ii icHyBaHHS; dort kapt (YKp. 4eTBepo aBepeid) — 11e ABe-
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pi seriat kapisi (OykB. ABepi MpaBUILHOI JOPOTH), tarikat kapisi (OykB. nBepi moporu), marifet kapisi (OykB. qBepi BMiHb, 3HAHB),
hakikat kapisi (GyxB. nBepi iCTHHM), SIKi CIIiI MPOWUTH Ha NIIAXY 1O TapHKary Ta eaHaHHs 3 borowm; dért kapt dgretisi (ykp. BueHHS
PO YETBEPO JIBEpeil) — BUCHHS, SIKe MOBIIOMIISIE IPO HEOOXITHICTh MOAOIaHHS YOTHPHOX ABepeil 11 equanus 3 borom; dort sevgili
(YKp. 4eTBepo 3aKOXaHUX) — CBATHH Aui, cBsita Darma, cBsThil XacaH Ta CBATHH XyCeiH.

YucniBauk beg (ykp. bes) mozHadae nmpopoka Myxammena, cBaToro A, ceiaty darmy, cBaToro Xacana i cBatoro XyceHa, ki
YTBOpIOIOTH poauny (typ. ehlibeyt), abo Besler (yxp. n’sitipusi): bes alem (evren) (ykp. m’sITh CBITIiB (BCECBITIB)) — IT'SITh Pi3HUX
CBITIiB Ha erari mi3HaHH: bora.

[Tix uncniBauKOM altr (YKp. 1IiCTh) aJeBiTO-OSKTAIIUTHA MAIOTh Ha YBa3i 3a3Ha4CHY BHIIE POJMHY 3 I1’sTH 0ci0 Ta Annaxa: altiya
gitmek semahi (ykp. 1epeMOHisl BXO/DKSHHS JI0 IIECTH) — PI3HOBHUJI PEITITIHOT IIEPEMOHIi, SKa BHKOHY€ETHCS BUHATKOBO YOJIOBIKaAMHU
JUIS BIIAHYBaHHS THX, KOTO CUMBOJI3Y€ YHCIO alfi. 3a3BU4ail y BUKOHAHHI [[bOTO 00psiay Oepe yyacTh LIiCTh YOJOBIKIB. YYaCHUKH
00psany semah — cemax (Typ. semahgi) 3a3BUuail He OMATAIOTH MiXKAKH Ta B3YTTH.

Jlekcema yedi (yxp. cim) mo3Ha4ae CiM BHINUX CTaHIB, SKUMU BoiomiB iMmaM Ami (Imam Ali) (maiineprinii 3 iMaMiB aneBiTo-
6exramnTiB): yedi abdal (yxp. cim nepgimiB), abo Yediler — cim Benmkux oci6 (Typ. yedi ulu ermis), siki BOJIOAiIOTh HEWMOBIPHOIO
CHUIION0, SIKOY0 1X HaaiauB bor; yedi gék (gezegen) (yxp. cim HebOec (T1aHert)), abo yedi ata, yedi baba (yxp. cim oT1iB), a00 yedi yildiz
(YKp. ciM 3ipoK) — CiM HeOECHHUX TiJl, KOXKHE 3 SIKHX CIIPUIMA€EThCS SIK OKPEMHI MPOLIapoK Heba i KOXKEH 3 SIKUX BOJIOJi€ O0KECTBEH-
HUMH TaeMHHIUIMY; yedi iklim (ykp. ciM KJIiMaTiB) — CiM PerioHiB, siki (OPMYIOTh CiM OKpeMUX KpaiH; yedi tamu (YyKp. CiM HIEKOI)
— ciM KpaiH IoKapaHsb, SKi BBAXKAIOTh CIMOMa OKPEMHUMH HEKIaMH.

YucniBHUK sekiz (yKp. BiciM) mo3Hadae BiciM paiB (Typ. sekiz cennet), Bicim nBepeii paro: sekiz cennet (u¢mak) — BiciM Kpain
acTs, y SIKi MOTpaIuIsie ayma micias CMepTi.

YucniBuuk dokuz (ykp. 1eB’sTh) CHMBOJI3Y€ eB’ATh cTaHiB neperBopeHHs Anaxa. A ®O dokuz ruh (ykp. neB’sTh ayxiB) —
ne: 1) myx anremniB; 2) ayx MpopokiB; 3) ayx cBATUX; 4) AyX Bipyrouux; 5) AyX HeBipyroumx; 6) AyX JDKHHIB Ta IIalWTaHIB; 7) AyX
TBapHH; §) IyX POCIHH; 9) AyX MPUPOAHHUX EIEMEHTIB.

KpiM TorO, CiIijJ 3a3HAUMTH, 110 B aJIeBiTCHKO-OEKTAIIMTCHKHUX (ppazeonorizMax JOCHTh YacTO 3yCTPIUaeThCsl YUCIIBHUK on iki
(ykp. nBaHAaaUATH): on iki imam (ykp. ABaHaALATH iMaMiB), abo on iki koyun (yxp. IBaHAIUATH OBellb) — pa3oM 3i Cesatum Adi
ONMHAMIATE iMaMiB, sIKi TTicIIs Ipopoka MyxaMMe/ia BU3HAIOTECS Xanibamu; on iki Imamlar semahi (ykp. uepeMoHis 1BaHATUATH
iMaMiB) — aBTEHTHYHA [IEPEMOHIsI, K2 BUKOHY€EThCS Ha YSCTh MaM’ATi IBAHAIIATH iIMaMiB aJeBiTO-OCKTAIIIUTIB.

YacTOTHUMHU AJIs1 AJeBITCHKO-OEKTAaNTCHKOI (paszeonorii € i 00pa3u TBapuH, Ha3B POAMHHUX CTOCYHKIB Tomio. Hampuxian,
arslan (ykp. neB), SIKHii € CHMBOJIOM CBSITOTO AU, Ul turna (yKp. 5KypaBeiib), 10 BBRKAETHCSA OCOOIMBUM Yepe3 3B°SI30K 31 CBATHM
Auni, € cki1agoBUME KoMIIoHeHTaMH Typeubkux ©O: turnalar semahi (yxp. oOpsiz xKypapiliB) — TaHEIb, IKHH CHMBOJI3y€e OUTTS KPUIT
XKYPAaBJIB i € TOCUTH MOLIMPEHUM TaHLIEM Y JEpPBIllliB.

[TincymoByI0uM pe3ybTaTH BUBYCHHS MPOOJIEMaTHKH BiIOUTTS aleBiTChKO-OEKTAIINTCEKUX MOTHBIB Yy (hpaseosiorii TyperbKoi
MOBH, BiJ[3HaUMMO, III0 BCi BOHH, 0€3 BHHSITKY, € HOCISIMH KYJBTypHO-CAaKpaJbHUX MOTHBIB, YHIKaTisIMH, 5IKi € BiITOOpaKEHHIM
CKJIQJIHUX KOTHITHBHHX NPOLIECIB IEPEOCMUCIICHHs Ta MeTadopH3allii CHMBOIIB OpAepy IepBIlliB aJ1eBiTO-OEKTAIINHCHKOTO CIIPs-
MYBaHHsI, BepOaIbHUM BTUICHHIM C)OPMOBAHOTO MPOTATOM CTOJITh CBITOIISY Ta MEHTATITETY TyPEIIbKOTO HAPOLY.

[MepcrieKTHBH NONANBIINX JOCHIIKEHb MOJIATaloTh B aHanizi @O aneBiTo-0eKTalMTCHKOTO CHPSIMYBaHHS 3 HEPO3NISIHYTUMU Y
Ii#i CTaTTi KOMIIOHEHTAMH, & TAKOXK (PPa3eOTBOPUNX MOKITUBOCTEH Ta KOHTEKCTYAILHOTO BKUBAHHS yCi€l CydilichKol TeKCHKH 1 (pa-
3€0JI0Ti1, 1[0 MOXKE HAJIEKATH SIK JIO 3aCTapilioro MOBHOTO ()OH/TY, TaK i BUCTYIATH KEPeIoM 00pa3HOTro MUCIIEHHS Ta CEMAaHTHYHUX
HEOJIOTi3MIB SIK TypELbKHX MUCbMEHHHUKIB 1 )KypHAICTIB, TaK 1 HEPEeCiYHUX TYPKIB.

Jliteparypa:

1. Artun E. Dini-Tasavvufi Halk Edebiyati Metin Tahlilleri / E. Artun. — Adana: Karahan Kitabevi, 2011. — 280 s.

2. Dogan M. Biiyiik Tiirk¢e Sézliik / M. Dogan. — Istanbul: Pinar Yayinlari, 2005. — 1424 s,

3. Golpnarli A. Tasavvuftan dilimize gegen Deyimler ve Atasozleri / A.Golpnarl. — Istanbul: Inkilap, 2004. — 384 s.

4. Golpnarh A. Tasavvuf / A.Gélpmarli. — Istanbul: Aydinlar, 2012. — 229 s.

5. Giileg C. Inang ve ahlak baglaminda Alevi 6gretisi / C. Giile. — Ankara: Yurt, 2011. — 247 s.

6. Giingen A. Gizli dil agisindan Alevilik-Bektasilik erkan ve deyimlerine bir bakis // Turkish Studies / Tiirkoloji Arastirmalari. Volume
2/2.-2007. —s. 328-350.

7. Giingér E. Islam Tasavvufun Meseleleri / E. Giingér. — Ankara: Otiiken, 1982. — 220 s.

8. Kara M. Tasavvuf ve tarikatlar tarihi / M. Kara. — Isanbul: Dergah yaymlari, 2012. — 315 s.

9. Korkmaz E. Ansiklopedik Alevilik Bektasilik Terimleri Sézliigii / E. Korkmaz. — Istanbul: Ant yayinlari, 1994. — 432 s.

10. Ocak Y.A. Tiirk Sufiligine bakislar / Y. A. Ocak. — Istanbul: Iletisim Yayinlar, 2012. — 355 s.

11. Sah 1. Sufinin yolu / I. Sah. — Istanbul: Dogan, 2007. — 250 s.

12. Tiirkge Bilim Terimleri Sozliigii. Sosyal Bilimler / [yaymn sorumlulari: Dr. M. Cetin Giilovali, A.Odabas]. — Ankara: TUBA, 2011.
—1333s.

13. Yilmaz K. H. Anahatlartyla Tasavvuf ve Tarikatlar / K. H. Yilmaz. — Istanbul: Ensarnesriyat, 2012. — 367 s.

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmpo3svka akademisny, cepia « Dinonoeisay, eun. 1(69), u. 2, 6epezens, 2018 p. 111



